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2.

I. Содержание дисциплины

В курсе «Русский язык» расширяется общелингвистическая подготовка 
студентов, обогащается их представление о русском языке, о месте русского 
языка в современном мире. Предлагаемая программа нацелена на интенсивное 
развитие навыков говорения, разговорная практика является ведущим 
аспектом занятий, а соответствующий раздел — основной ее частью.

Программа рассчитана на аудиторные занятия, на которых формируются 
и активизируются навыки разговорной практики и работа со специальной 
литературой. Тематика обучающих текстов не может быть отражена в одной 
программе для студентов разных специальностей. Это обеспечивает 
возможность варьирования при организации конкретных заня тий.

Данная программа должна служит основой для составления силлабуса с 
учетом избранной специальности и исходного уровня владения языков.

II. Основная часть (практические занятия)
11.1.Предмет включает следующие темы:

1 Алфавит русского языка. Мой солнечный Узбекистан
2 Имя существительное. Город, в котором я живу
I Категория рода имён существительных. Родина -  это дом, где прошли 

твои лучшие годы
4 I рамматичсская категория числа имён существительных. Русский язык в 

мире.
5 Склонение имён существительных. Категория падежа имени 

существительного.
о Именительный падеж имени существительного. Нпчпость и общество
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7 Родительный падеж. Учёба в Термезском университете экономики и 

сервиса.

8 Дательный падеж. Столица дружбы и тепла.

9 Винительный падеж. Великий Шелковый путь.
Ю Творительный падеж. Деловой этикет.
п Предложный падеж имени существительного. Человечность - качество 

души
12 Имя прилагательное Мой Узбекистан.
13 Имя числительное. У природы нет плохой погоды
14 Местоимение. Информационные технологии в Узбекистане.
/5  Глагол . Сказка о видах глагола.
16 Причастие. Деепричастие. Современные города
17 Наречие. Человек-лидер.
18 Понятие о лексике и лексикографии. Забота о человеке.
19 Слова однозначные и многозначные. Туризм в Узбекистане.
20 Сущность слова как лексической единицы. «Надежда твой компас 

земной»
21 Лексическая омонимия. Путешествие в мир традиций и обычаев 

Узбекистана.
22 Происхождение лексики современного русского языка. Красота и 

величие родного края
23 Исконно русская лексика. Спорт и здоровье для нас.
24 Заимствованная лексика. Современный период развития 

информационных технологий в образовании.
25 Понятие об активном и пассивном словарном запасе. Базовые 

информационные технологии
26 Грамматическая тема: Устаревшие слова. У природы нет плохой погоды
27 Простое предложение. Моя будущая профессия в сфере туризма
28 Сложносочиненное предложение. Жизненные цели и самооценка
29 Стилистика русского языка. Моя бизнес идея в развитии туризма
30 Культура речи. Я  говорю по-русски

III. Самообразование и самостоятельная работа
Рекомендуемые задания для самостоятельного обучения.

1. Моя будущая профессия.
2. Символы нашего государства.
3. Мой день, моё хобби.
4. Термезский экономический университет экономики и сервиса.
5. Моя родина-Мой Узбекистан.
6. Достопримечательные города Узбекистана.
7. Спорт в Узбекистане. Мой любимый спортсмен
8. Уровень жизни и ее качество.

______ 9. Этика. Каким должен быть воспитанный человек
з



Ю .Т радиции  и обы чаи  у зб екск о го  н ар о да
11 .Т у р исти чески е  го р о д а  У зб ек и стан а
12. В ек ж иви- век  у ч и сь
13. В ел и к и е  п редки  У зб ек и стан а
14. М о ё  л ю б и м о е  х у до ж ествен н о е  п роизведен и е
15. В л и ян и е и ску сства  в ж и зн и  ч ел о в ек а

3. IV . Р езул ьтаты  обу ч ен и я  (сф о р м и р о в а н н ы е к ом п етен ц и и )
В р езу л ьтате  у св о ен и я  п р ед м ета  б акалавр  до л ж ен :

В резу л ьтате  о бу ч ен и я  этом у  предм ету  бакал авр  долж ен :
- стр о и ть  м о н ологи ческое  вы ск азы ван и е  на русском  язы ке на 

о б щ еязы к о ву ю  тем ати ку  и н а у ч еб н ы е  и п ро ф есси о н альн ы е тем ы ;
- сам о сто ятел ьн о  о су щ ествл ять  п о и ск  научной  и н ф орм ац ии  как основы  
п роф есси о н альн о й  д еятел ьн о сти ;
- свободн о  и злагать  свои  м ы сли  в у стн о й  и письм енн ой  ф орм е на 
п ро ф есси о н альн о - зн ач и м ы е тем ы ;
- сам о сто ятел ьн о  работать  при п одго то вке  п р езентац и й , сообщ ени й , 
р еф ератов  на п ро ф есси о н альн ы е тем ы ;
- в п роф есси о н альн о й  области  и збран н ой  сп ец и ал ьн о сти  владеть  
язы ко вы м и  и р ечевы м и  норм ам и  со вр ем ен н о го  русского  язы ка.
- вести  д и ал о г , у ч аств о в ать  в п о л и л о ге  н а  зад ан н у ю  тем у ;
- п ро ду ц и р о вать  втори чны й  н аучн ы й  тек ст  (ан н отац и я, р еф ерат, резю м е).
- п р ави льно  в о сп р и н и м ать  н а  сл у х  тек ст  общ его  содерж ан ия  в о б ъ ем е  18-20 
предлож ен и й ;
- п о ни м ать  со дер ж ан и е  н езн ако м о го  т е к ста  сп ец и ал ьн о сти  в о бъ ем е

12-14 предлож ен и й ;
- и сп о л ьзо вать  о сн о вн ы е  прием ы  и нф орм ац ион н ой  переработки  у стн о го  и 
п и сьм енн ого  тек ста , используя  н ау чн у ю  л ек си к у  и н ау чн ы е конструкц ии  
речи;

4. V. М етоды  и тех н о л о ги и  обр азов ан и я :
-ау д и то р н ая  работа;
- кейс- стади ;

- сем и н ары  ( разви  тие л о ги ч еск о го  м ы ш лени я , б л и ц -о п р о с ы );
- п о дго то вка  п резентац и й ;
и нд ивид у ал ьны е проекты ;

- ко л лек ти вн ы е проекты .

5. V I. Т р еб о в а н и я  к п ол уч ен и ю  кредитов:
П олное у сво ен и е  тео р ети ч еск и х  и м етод ологи чески х  концепций  

ди сц ип л ин ы  , сам о сто ятел ьны й  ан ал и з и зучаем ы х л и н гви сти ч еск и х  
п роцессов , в ы п олнен ие зад ани й  тек у щ его  и п ром еж у то ч ны х  ф орм  контроля . 
Н ы полнепие и тогового  контроля .
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6 . О сн о в н а я  л и тер атур а
1 .Х айруллаев  Х .З ., С аттар о ва  Е .А . Р у сск и й  язы к. У ч ебн и к . -  Т аш кент: 

“ In n o v atsiy a-Z iy o ” , 2023 . -  256  с.
2 . К ел ьди ев  Т .Т . Русский  язы к -  Т аш к ен т: Т Д И У , 2 0 1 2 . -  2 2 6  с.
3. Г у б и ева  И .Г . В .Г . Я ц ел ен к о  50 ру сски х  текстов . К н и га  для чтения н а 
русском  язы ке для и ностранцев . И зд. - М . :  Рус. яз.
4 . Х о л м ато ва  Ш .М . Ф .А . М ам адал и ева . -  Т аш кент: Т Д И У  2 0 1 9 . -  117 с.
5 . М ел ех  Н .Т , Б аран ова  И .И . Р у сски е  п адеж и. - С .-П .: С анкт- 
П етербургски й  го су дар ствен н ы й  поли техн ический  у н и вер си тет , 2006 .
6 . М у р ато в а  Э .Р ., К арим ова  А .И ., У ч ебн ое  пособи е по р у сском у  язы ку 
для  сту ден то в  1 к у р са  всех  н ап р авл ен и й  бак ал ав р и ата  вузов . -  Т аш кент, 
2 0 2 1 . -  134 с.

Д о п о л н и т ел ь н а я  л и тер атур а
1. У каз П р ези д ен та  Р есп у бл и ки  У зб екистан  «О  стр атеги и  дей стви й  по 

д ал ьн ей ш ем у  развити ю  Р есп у бл и ки  У зб екистан » . -  Т аш к ен т , 7 ф евраля 
2017  г., №  У П -4947 .

2. А н и к и н а  М .Н . Л естн и ц а  У ч ебн и к -к н и га  по р у сском у  язы ку . Н ачинаем  
и зучать  русский . -  5 -е  изд ., - М .: Рус. яз. -  М ед и а ,2007 . -3 4 1  с.

3 . С ал ьн и к о ва  М .П . С п р аво чн ы е  м атери алы  по р у сском у  язы ку  для 
и ностран ны х  студен тов. -  Т о м ск ., 2 0 1 3 ., И зд-во  Т Г А С У .

4 . М ел ех  Н .Т ., Б ар ан о ва  И .И . /  Р у сск и е  п адеж и  /  С бо р н и к  
у п р аж н ен и й /У ч ебн о е  пособие. С П Б .: И зд-во П оли тех , у н -та , 2005 . - 2 6 4  
с.

5 . У зб екско -р у сски й  и р у сск о -у зб екск и й  разговорн и к  /  В .И . К расны х С .И . 
Г аю п ов. -  Т ош кент: И зд ател ьск о -п о ли гр аф и ческ и й  тво р ч еск и й  дом  
им ени  Г . Г у лям а, 2018 . - 3 8 4  с.

6. В ариченко  Г .В . Р усский  язы к  как  иностран ны й  (б азовы й  уровень): У чеб, 
п особие. -  М инск: Б Г У , 2012 . - 2 3 5  с.

7. Р у сск о -у зб екск и й  словарь  /О тветств ен н ы й  редактор  А . М ад вали ев  /  В 
д в у х  то м ах , Г о су дар ствен н о е  н ау чн о е  и здательство  « Ў зб екистон  м иллий  

энц и кл о п еди яси » . -Т а ш к е н т ,  2013 .
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сер в и са  о т  08 .2024  года, протокол  №  1.
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